DECLARATION FOR THE PURPOSE OF ENTRY IN ITALY

In order to counter the spread of the epidemological emergency from COVID-19, with the Decrees of the Minister of
Infrastructure and Transport, adopted in concert with the Minister of Health, of 17 March 2020, n. 120 and of 18 March
2020, no. 122, it was established that:> all natural persons entering Italy, by air, rail, sea and road transport, even if
asymptomatic, are obliged to immediately communicate their entry into Italy to the prevention department of the health
authority responsible for the territory, and are subject to sanitary surveillance and fiduciary isolation for a period of
fourteen (14) days. In the event of the onset of COVID-19 symptoms, they are obliged to report this situation promptly to
the Health Authority through the dedicated telephone numbers; notwithstanding the provisions of the previous point,
exclusively for proven work needs and for a time not exceeding 72 hours - unless there is a reasoned extension for specific
needs of an additional 48 hours - the physical persons entering Italla, by air, rail, maritime and road are required to
submit a declaration, made in accordance with articles 46 and 47 of the decree of the President of the Republic December
28, 2000, n. 445, in which they certify that they enter only for work needs. With the declaration in question, it is also
assumed the obligation, in the event of the onset of COVID-19 symptoms, to report this situation promptly to the
Department of prevention of the healthcare company responsible for the territory through the dedicated telephone
numbers and to submit, in the more than the consequent determinations of the Health Authority, in isolation; The
aforementioned provisions do not apply: a) to health personnel entering Italy for the exercise of professional health
qualifications, including the temporary exercise referred to in art. 13 of the decree-law 17 March 2020, n. 18; b) to cross-
border workers entering and leaving the national territory for proven work reasons and for the consequent return to their
residence, home or usual residence, in compliance with the provisions of art. 1, letter a) of the Prime Ministerial Decree of
March 8, 2020, subsequently extended to the entire national territory by the Prime Minister's Decree of March 9, 2020.

Returned with the information above, the undesigned born in
the , with resident citizenship domicilied in

address identified by  means

nr. issued telephone number

aware of the criminal expected consequences in the event of false declarations to the public official (Article 495 of the [talian Criminal Code)

DECLARES UNDER HIS RESPONSIBILITY

e to be a_awareness of the limits of contagion containment pursuant to the combined provisions of art. 1 of the Decree of the President
of the Council of Ministers March 8, 2020 and art. 1, paragraph 1, of the Decree of the President of the Council of Ministers of 9
March 2020 concerning the movement of natural persons throughout the national territory

e notto be subjected to the quarantine measure and to have been positive for COVID-19 ;

* o be aware of the penalties provided for, in combination with art. 3. paragraph 4. of Legislative Decree 23 February 2020, of art.
4. paragraph I, of the Decree of the President of the Council of Ministers of 8 March 2020 in case of non-compliance with the
aforementioned containment neasures (art. 650 e.p. unless the fact does not constitute more serious crime);

That the movement within the national territory is determined by:

proven work needs;

situation of necessity;

Health reasons;

return to your home, home or usual residence.
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In this regard, he declares that (WORK AT., I am RETURNING TO MY HOME SITE IN .., [ HAVE TO PERFORM A MEDICAL EXAM.
OTHER SPECIAL REASONS ... ETC.)

Date, time and place of the check

Signature of the declarant The Operator of Border Police



